
GRAN OTAKU 2011 – DIA 4 MATÍ 

Benvingudes i benvinguts fans de l’impossible! Sí! Impossible, perquè un programa com aquest 

no hauria d’existir! I en el cas de fer-ho, hauria d’estar prohibit! I perquè se segueix emetent? 

Perquè no hi ha directiu que digui “no” al nostre parell de presentadors. Amb tots vosaltres, la 

Kireko i la Nalata... 

- NarradorSubstitut: ... espera. No hi són!¡ Com pot ser que ens faltin les presentadores!¡?... 

s’hi ha quedat. S’hi ha quedat. 

- Ulquiorra: Pot ser. 

- NarradorSubstitut: “Pot ser”, i ho dius amb tant calma?! Que estem parlant de la dona que te 

va donar feina!! 

- Ulquiorra: No la volia per a res jo, una feina. 

- NarradorSubstitut: Però qu...? 

- Takuma: Va, va. Una mica de tranquil·litat. Tots sabem que la Kireko sempre va tard. I la 

Nalataia... 

- Yakumo: S’hi ha quedat. 

- Takuma: Que no!!¡¡... vull dir, no ho sabem això. Jaja 

- Yakumo/Ulquiorra/NarradorSubstitut: Ningú pot sobreviure després del què va passar. Ningú. 

- Sebastian: Mmmh. Juraria que aquest matí... 

- Nalataia: Mwahahahahahahahahahahahahahahahaha!¡ 

- NarradorSubstitut: ÉS ELLA! ÉS ELLA! 

- Ulquiorra: Però on...? 

De sobte, enmig del plató, sorgeix no una televisió, no, sinó una pantalla de cinema: amb el seu 

projector, els seus altaveus, la moqueta, l’olor a crispetes... i fins i tot butaques per a 

discapacitats! així que no hi havia pressupost per apujar els sous, eh?... 

- Nalataia: Mwahahahahahahahahahahahahahahahahaha! 

- Ulquiorra: Què, millor? 

- Nalataia: Mwahahahahahahahahahahahahahahahahaha! 

- Yakumo: Diràs res més o haurem de cosir-nos les orelles per deixar de sentir-te? 

- Nalataia: Nscht, mira que en sou d’avorrits... en fi, com van les coses? 

- Takuma: Doncs ens falta una presentadora... ah! I un col·laborador. 



- Nalataia: Així que la Kireko arriba tard, eh? Mmmmh... Sebastian, és una ordre: no li serveixis 

el dinar! 

- Sebastian: Yes, my lady. 

- Yakumo: Dinar? Diràs esmorzar... 

- Nalataia: No, no. Dinar. Esmorzada ja vindrà de casa. 

- Takuma: I el col·laborador què? 

- Nalataia: En Shuu? Està aquí amb mi... m’ha fet companyia en aquestes hores tan negres... 

literalment, que ha marxat la llum de l’hospital i no s’hi veia res. Però res, res. 

- Ulquiorra: I fins que arribi l’altre, què? 

- Nalataia: Mmmmh... tenim vídeos d’aquesta passada nit a la casa? 

... ... ...  

- Nalataia: Eh! Realització! Tenim o no tenim vídeos?! 

- RealitzadorEnPràctiques: Eh?... s-s-s-s-s-s-si. Si. 

- Nalataia: Doncs apa... dentro vídeo! 

- RealitzadorEnPràctiques: Dins! 

... brrrrrrrrrrrrrrzzzzzzzzzzzggggggggghhhttttttttttsssssssssssbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbffffrs... 

-- NIT 3 -- 

- Hitsugaya: Vaja, vaja. Així que la palanca que hi havia al costat del vàter obria una porta 

amagada darrera la dutxa i, ara, tenim banys? Mmh, no està malament. 

- Kid: Jo no em fiaria gaire. A veure si serà una trampa... 

- Hitsugaya: Doncs per això entrarà en DonPatch primer... per “assegurar” la zona. 

- Kid: No pensava que fossis tan cruel... 

- Hitsugaya: Deies res? 

- Kid: No, no. I ara... res. 

- Hiba-chan: I doncs, qui ho ha descobert? 

- Hitsugaya: Resulta que en DonPatch s’ha llençat damunt en Zoro aprofitant un moment de 

debilitat... 

- Atobe: La bragueta es nuestro punto dèbil. 

- Kid/Hiba-chan: (T__T)U 



- Hitsugaya: ... itat, i en Zoro l’ha fet sortir pels aires d’un cop, amb tan mala sort que ha 

començat a rebotar contra les parets i, al final, ha caigut damunt la palanca, l’ha mogut i han 

trobat els banys. 

- Atobe: A ver, vale que no llevemos mucho tiempo en la casa pero... el baño? En serio nadie se 

había fijado en la palanca? 

- Hiba-chan: No es que ningú s’hi hagués fixat... 

- Kid: Més aviat, ens feia por tocar-la. Recordes què va passar quan l’Ouji va obrir l’armariet del 

jardí? 

- Atobe: La explosión, no?... si, lo recuerdo. 

- Hiba-chan: Doncs ara ja saps perquè els banys s’havien mantingut en l’anonimat fins ara. 

Els habitants de la casa es troben a l’habitació, parlant, després d’haver sopat tranquil·lament 

sota la llum dels focus que il·luminen incansablement la casa i els seus voltants i que mai, MAI 

s’apaguen. 

- Atobe: Por cierto, qué ha pasado con la iluminación exterior? Creia que iban a mantenerla 

encendida siempre, por eso de desorientar-nos y tal. 

- Hiba-chan: S’han “apagat”. 

- Hitsugaya: No em deixaven dormir. 

- Kid: Eren simètricament imperfectes. 

- Atobe: Ajá. 

Doncs resulta que els focus SI es podien apagar... ja ja ja ja... segur que morirà algú per això. 

- Kid: A tot això... on és en DonPatch, descobridor de tresors amagats? 

- Hitsugaya: “Tresors amagats”? (¬_¬)... segur que, si penses, te’n faràs una idea. 

- Kid: Mmmmh? Do.... 

... PUM PUM PUM!¡ creeeeeeeeeeeck... PUM PUM PUM! ... 

- Zoro: T’he dit que... NOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO!¡ 

- DonPatch: ~~ mmmmmmh ~~ No siguis així!¡ Només vull que tots dos, TU-i-JO, passem una 

estona agradable soleeeeeeeeeeets. 

- Zoro: Quan entendràs que no hi ha un “tu-i-jo” que valgui!!? I des de quan estar amb tu és 

sinònim de passar una bona estona, eh!!? 

- Ouji: Pero no seas tímido, cabeza de sapo! Él te quiere, qué hay de malo en ello? 

- Zoro: I tu, vols deixar de ficar més llenya al foc!? 



- Ouji: Juju... no. 

- Zoro: T__T... aaah. En fi... un bon bany sempre arregla les co... eh? Què passa? 

Els seus companys se’l miren amb les celles arrufades en diferents nivells de preocupació i/o 

negació. A la cara d’en Hitsugaya s’hi pot llegir “ni de conya TU et banyes en el mateix lloc que 

jo en el mateix moment”, a la d’en Kid “si véns tu, també ho farà en DonPatch i, amb ell, l’Ouji. 

No serem simètrics. Abans mort”, a la de l’Atobe “ya hago suficiente compartiendo el baño con 

ellos, no te atrevas a meterme en tus rollos con la cosa esa naranja” i a la d’en Hibari “ Et faré 

pols fins a la mort... a tu i a qualsevol que gosi destorbar la quietud del meu bany... fins a la 

mort... fins a la mort... fins a la mort... fins a la...” 

- Zoro: Que si! Fins a la mort!... comentaristes del dimoni... Doncs si no voleu problemes, li 

prohibiu l’entrada i llestos. 

- Hitsugaya: L’ha descobert ell. 

- Zoro: Perquè li vaig patejar el cul de mala manera!! 

- Hitsugaya/Hiba-chan/Kid/Atobe/Ouji: ... nscht, mala persona... 

- Zoro: Aaaaaaaaaaaaa!¡ Però que no veieu que si no em banyo amb vosaltres de per mig, 

intentarà assaltar-me! 

- Hitsugaya: M’és exactament igual. 

- Kid: Si el destí així ho marca... 

- Hiba-chan: I? 

- Atobe: Ahorrate las lágrimas. No funcionan conmigo. 

- Zoro: Està bé! Però si té un accident, no vull queixes!! 

- Hitsugaya/Hiba-chan/Kid/Atobe: No, no. 

En Zoro gira sobre els seus talons i torna al gimnàs, d’on mai hauria d’haver sortit, esperant el 

seu torn pel bany i resant que en DonPatch caigui a la banyera i s’obri el cap el més aviat 

possible. Els altres entren al lavabo i passen als banys a través de la dutxa. Fora només queden 

dos concursants... 

- Ouji: Y bien, qué quieres hacer? 

- DonPatch: Doncs... jo volia fregar-li l’esquena a en  Calçasses... 

- Ouji: Bah, déjalo para otro día. Vamos, no vaya a ser que atranquen la puerta y no podamos 

pasar. 

- DonPatch: Sii! - en la distància, un calfred ha recorregut de dalt a baix l’esquena d’en Zoro. 

Mentre, als banys... 



- Hitsugaya: Aaaah! Molt  millor... 

- Kid: Així que això és el que al Japó anomeneu “banys termals” eh? 

- Atobe: Lo mejor que nos ha dado la madre naturaleza. 

- Kid: ?_? segur?... en tot cas, això és moooooolt bo. 

- Ouji: Me pregunto qué pasaria si encendiera una cerilla? 

- Hitsugaya: Que s’apagaria... 

- Ouji: Bueno, no lo veo tan claro. El sulfuro es altamente inflamable, no? Y los baños termales 

suelen contener niveles elevados de sulfuro en el agua que, al evaporarse, quedan 

suspendidos en el aire... podría hacer algo muuuuy grande! 

- DonPatch: Eeeeeeh!!? De debò són taaaan perillosos els banys? 

- Ouji: Totalmente, nunca miento.  De hecho, conozco una historia muy interesante sobre unos 

baños que saltaron por los aires a causa de un despiste de uno de los... 

- Hiba-chan: A callar! No puc dormir... 

- Hitsugaya: No sé jo si dormir als banys és gaire sa... 

- Hiba-chan: No crec que els banys siguin bons per algú tan calorós com tu... 

- Hitsugaya: T_T... ahí te de un jamacuco... 

- Hiba-chan: Mmmmh? 

- Hitsugaya: Que si, que molt bo deu ser, no. 

- DonPatch (xiuxiueja): I què va passar? 

- Ouji (xiuxiueja): “Qué paso” donde? 

- DonPatch (xiuxiueja): A la teva història. 

- Ouji (xiuxiueja): Aaah! Bien... pues resulta que un oscuro día de Enero... 

- DonPatch (xiuxiueja): Fosc? Com de fosc? 

- Ouji (xiuxiueja): Muy oscuro... tan oscuro que, incluso la luz de una linterna no se veria. Así de 

oscuro... un grupo de amigos se encontraban de camino a unos baños... 

- DonPatch (xiuxiueja): Eh? I perquè? 

- Ouji (xiuxiueja): Pueeees... por qué?... Ah, si! Porque habían ganado un concurso y el premio 

era el viaje a los baños... 

- DonPatch (xiuxiueja): Un concurs? De què? 



- Ouji(xiuxiueja... i comença a emprenyar-se): De qué? De qué? Pues era un concurso de arrojar 

semillas con la boca lo más lejos possible! El caso es que uno de ellos lo ganó y... 

- DonPatch (xiuxiueja): De llençar llavors a distància!!? De debò? Jajaja, sembla divertit! I qui va 

ser que les va llençar meeeeeeeeeeés lluny que ningú? Cóm de lluny? 

- Ouji (se li comença a notar la mala llet a la cara): Vas a interrumpirme cada vez que diga algo 

o voy a poder seguir con la historia!!!? 

- DonPatch (xiuxiueja): Joooo... es que dones taaaaans pocs detalls, que no sóc capaç 

d’imaginar-me la situació. 

- Ouji (ja amb la vena del coll bategant-li a ritme frenètic): ES QUE NO TIENES QUE IMAGINAR 

NADA!!¡¡ ES UNA HISTORIA, SÓLO UNA MALDITA HISTORIA QUE ME ESTABA INVENTANDO 

SOBRE LA MARCHA... PERO SI NO DEJAS DE INTERRUMPIR, NO HABRÁ MANERA DE 

TERMINAR!!¡¡  

- DonPatch (xiuxiueja): Però Ouji... 

- Ouji (super enfadat i a punt d’arrencar-li els ulls de la cara): ERES MUY CANSINO!!!¡¡ 

MUCHO!!¡¡ CON RAZÓN cabeza de sapo NO TE AGUANTA!! HAS AGOTADO MI PACIENCIA!! ... 

que te den... 

L’Ouji s’aixeca del bany, s’embolica amb la tovallola (no en portava!!??) i marxa, deixant en 

DonPatch amb un pam de nassos i al punt just i precís perquè es posi a plorar... 

- Atobe: Espera... iba sin toalla? 

- DonPatch: Això és el que us preocupa!!? Que no veieu que acabo de perdre un amic!!? Estic 

trist! Em podríeu consolar, no? - ningú li fa ni cas - CONSOLEU-ME he dit! 

- Atobe: Conoces el refrán “cómo Juan Palomo; yo me lo guiso, yo me lo como”? 

- DonPatch: ... sniff sniff... no. 

- Atobe: Bueno, pues ahora si. 

- Kid: No portava tovallola... 

- Hitsugaya: No... 

- Hiba-chan: S’haurà de desinfectar el bany. A saber què ens pot encomanar. 

- Hitsugaya/Atobe/Kid: Si. A saber. 

- DonPatch: Però perquè ningú em fa cas!!!?? 

- Hiba-chan/Hitsugaya/Kid/Atobe: PERQUÈ ETS UN BRASES! FOT EL CAMP I DEIXA’NS 

TRANQUILS!  

- DonPatch:  ... siiii... 



“I en DonPatch abandona la sala” XD... sempre he volgut dir això, jajajaja. Per fi, després de la 

declaració de fets que ha tingut lloc als banys, la casa està tranquil·la... tot i que pot ser que no 

duri gaire. A veure si endivineu qui ha sortit corrent i plorant deseperadament cap al gimnas? 

Ajà!... a veure què fan... 

... bbbbbbbbzrrrrrrrrrrrrrffffffffffffghhhhhhhhhhhhhhbsfffffffffffffffffr... 

- NarradorSubstitut: Eh!!! Que vull saber què feien!!!! Eeeeeeeeeeeeeh!!! 

- Kireko: Guenoh biaaaaaaaaaaah... mññmñmñññ... qué comemos hoy? 

- Nalataia: Tú nada, por llegar tarde! 

- Kireko: Eh!? Al igual no?!! Pero que coño...? NALATAIA!!!! Tú no deberías haber estirado la 

pata ya!!? 

- Nalataia: No tendrás esa suerte, guapa. Esto la fundamos las dos... y aquí no se libra ni Dios! 

Que nos conocemos! Primero te deshaces de mí... y luego lo dejas tú! Vaga! 

- Kireko: Eeeh!!? Peeeeeeeeeeerdona!!!? Qué Dios ni qué niño muerto!!!? Y como que 

deshacerme de ti para librarme de presentar esta mierda!!!? Nunca, y digo NUN-CA, se me 

hubiera pasado por la cabeza lgo así... no... ¬3¬ 

- Nalataia: Ya, claro, y esta entrada en tu diario qué, eh!!? 

*  



- Kireko: Ooooooooooye!! Quién te ha dado permiso para...? 

- Nalataia: Nadie! Ni falta que hace... tú misma lo dejaste bien a la vista, encima de la mesa del 

hospital, borrica!! 

- Kireko: Aaaaaaaaanda, así que era por eso que no lo encontraba, eh? Jejejeje. Pues nada, 

gracias por traerlo de vuelta. 

- Nalataia: En fi... Doncs ja podem començar, no falta ningú. 

- Ulquiorra: Perdona però, i tu què? 

- Nalataia: No em penso moure de l’hospital. De fet... 

- Kurama: De fet, NO es pot moure. Està lligada al llit. 

- Yakumo: I això? 

- Kurama: Quan ha despertat, ha deixat inconscients a tres cel·ladors i a quatre infermeres. 

- Yakumo: Perquè? 

- Kurama: De la ràbia... suposo. 

- Ulquiorra: Així que, no us moureu d’allà? 

- Nalataia: No. Tot serà via satèl·lit. 

- Ulquiorra/Yakumo/Takuma: Satèl·lit? 

- Nalataia: Wi-fi... 

- Ulquiorra/Yakumo/Takuma: Wi-fi? 

- Nalataia: ADSL... 

- Ulquiorra/Yakumo/Takuma: ADSL? 

- Nalataia: VALE, VALE!!! Tenim una càmera amb un allargador! Millor així? 

- Ulquiorra/Yakumo/Takuma: Hi ha allargadors taaaaaaaan llargs?!! 

- Nalataia: Perquè m’esteu sotmetent al tercer grau!!!? 

- Ulquiorra/Yakumo/Takuma: No, no, per res... 

- Kurama: Tant és. S’ha de decidir com castiguem als perdedors de la primera prova i... 

- Kireko: Y también desayu..!! 

- Kurama/Nalataia: NO! 

- Kireko: Jooooo... moriré de inanición, que solo he podido comer un bocadillo de chistorra, 

dos huevos fritos, media pizza fría, tarta de cerezas, madalenas y leche con Nesquik... 



- Ulquiorra/Yakumo/Takuma/Sebastian: I té gana? O__OU 

- Nalataia: Se siente. A veure... un càstig, un càstig... ja sé!!! I si li diem a la nostra convidada 

especial que ens ajudi!!? 

- Ulquiorra: Convidada especial? I perquè nosaltres no sabem aquestes coses? 

- Kurama: Perquè acaba de decidir-ho... és així. 

- Yakumo: I de qui es tracta? 

- Nalataia: Enseguida ho sabreu... però abans, cinc minuts de publicitat!! Tornem en un plis, no 

marxeu!! Fins araaaaaaa!! 

 

--- --- --- publicitat --- --- --- publicitat --- --- --- publicitat --- --- --- publicitat --- --- --- 

 

- Nalataia: Doncs tornem a ser aquí... MERDA! PERQUÈ HAIG D’ESTAR LLIGADA AL LLIT?!! QUE 

NO SÓC TAN VIOLENTA, HÒSTIA PUTA!!! - diu la Nalataia al mateix temps que les cadenes, 

amples com fanals, comencen a esquerdar-se... 

- Kurama: Vols para quieta d’una vegada?! Ja t’he dit que quan la morfina faci efecte, et 

deslligaré. 

- Nalataia: Aaaaaaaaaaaaaah! PERÒ ES QUE JA M’HAN INJECTAT QUATRE LITRES DE MORFINA... 

I NO FA EFECTE NI RES!! ÉS UNA MEEEEEEEEEEERDA!! JO VULL SER LLIURE ARA!! ARA!! 

- Kurama: Que no! I com segueixis donant pel sac, t’emmordasso!! 

- Nalataia: *blink blink* De debò?... 

- Kurama: T_T... Nalaaaaaaaaaaaaa.... 

- Nalataia: ¬3¬... està bé, està bé. 

- Kireko: A ver! Vamos a seguir con el programa... o tendremos que aguantar mucho más rato 

como le comes la oreja al pelirrojo?! 

- Nalataia: Pelirrojo? Donde?! 

- Kurama: Ja... n’hi... ha... prou... si? 

- Nalataia: Haaa... a veure, abans de la publi, deia que avui tindríem una convidada especial. I 

l’Ulqui es preguntava pe... 

- Ulquiorra: Perquè no en sabíem res. 

- Nalataia: Eeeeeeeexacte. Apa doncs... deixeu entrar a la nostra convidada... 



A plató, s’obren unes portes (que abans no hi eren) escopint una densa boira de fum artificial... 

amb regust a sardines...i d’entre el fum, apareix una figura...  

- NarradorSubstitut: Lleugera de roba, pel què puc veure... què pretendrà vestint així?!! 

- ConvidadaEspecial: Algun problema amb la roba que porto, eh!!!? Què passa? Que una dona 

no pot sentir-se a gust amb el que porta sense que li diguin que és un fresca!!!? EEEEEH!!! 

- NarradorSubstitut: No... jo... eh? Perquè portes màscara? 

- ConvidadaEspecial: I JO QUÈ SE!! M’han dit que me la posi. Alguna cosa a dir, mmmh? 

- NarradorSubstitut: No, no... res. 

L’emmascarada misteriosa s’apropa a plató i entra a la zona de tertúlia. Tothom la mira, ningú 

diu res... 

- Kireko: A ver Nala... de verdad crees que no se QUIÉN es? Con esas peras?! 

- Nalataia: Tsk... a la merda la sorpresa... ei! Realització!! Ja podeu posar el seu nom als 

crèdits... el de veritat. 

- Ajudant de realització 1: Molt bé!! Nom en pantalla. 

- Nami: Ja et vaig dir jo que una màscara seria totalment inútil... 

- Nalataia: Escolta maca, que t’estic donant l’oportunitat de lluir-te per televisió... menys fums. 

- Nami: Si, ja, el que tu diguis. 

- Ulquiorra: I tu qui ets? 

- Nami: La Nami. Encantada. 

- Ulquiorra: I, a sobre, embruixada... genial... 

- Nami: No, embruixada no. Encantada de conèixer-vos. 

- Lambo: T’han embruixat perquè et puguem conèixer!!?? Araraaaaaaaa! 

- Nami: QUE NO PUNYETA!!! QUE ESTIC ENCAN... bah, és igual. 

- Sebastian: Voldrà alguna cosa la senyoreta? 

- Nami: Mmmmmh... donc si. Què tens? 

- Sebastian: Què vol? 

La Nami li diu que s’apropi amb un dit i li xiuxiueja quelcom a l’orella. En Sebastian riu, se la 

mira i assenteix. 

- Sebastian: Yes, my lady! 



- Nami: Jeje... i, a veure, què hi faig aquí? 

- Kireko: Bueno, te cuento; anteayer... creo... hicimos la primera prueba del programa. Los 

chicos tenian que cocinar... o intentarlo. El juez era tu amigo, cabeza de sapo y... 

- Nami: “cabeza de sapo”? 

- Kurama: En Zoro. 

- Nami: Aaaaaaaa... així que cap de gripau, eh? Jajaja... sona bé. Continua. 

- Kireko: Órdenes? A mi?... en fin... que tu amigo era el juez y tenia que elegir al ganador, o eso 

creia él. Total, que ya tenemos ganador... elegido por mi cof cof... però no tenemos castigo 

para el... no, los perdedores. 

- Nalataia: I, és aleshores, quan tu ens ajudes. 

- Nami: Haig de triar un càstig, a l’atzar, perquè a vosaltres us fa massa mandra? 

- Kireko/Nalataia: Si, bàsicament. 

- Nami: I... és gaire habitual aquest comportament? 

- Ulquiorra: Sembla que si... 

- Yakumo: Però no pateixis, que segur ens sorprenen amb alguna altra de les seves... 

- Takuma: Jajajajajajajajaja 

- Nami: ... ja em sap greu per vosaltres. Doncs no sé pas... que us sembla...? 

- Zoro: A VEURE QUÈ DIUS!!!! 

- Nami: Ei, Zoro!! Quan temps sense saber de tu... com estàs?  

- Zoro: Ni que t’importés gaire... 

- Nami: Si jo fos tu, aniria amb més de compte al parlar... que el càstig depèn de mi... XD 

- Zoro: No seràs capaç de... 

- Nami: Oh si, segur que si. 

- Zoro: Eh, tu! Perquè ella, eh? Que no m’has fet patir prou ja?! 

- Nalataia: Va, va, que no n’hi ha per tant... exagerat. Per cert... qui ha donat connexió amb la 

casa!!? 

- Kireko: Eso, eso, quién ha sido? Quién ha sido el mamón!!? Que le parto los dientes!! 

- Nalataia: Kireko? 

- Kireko: Si? 



- Nalataia: Sabes que, sin dientes, no podrás catar plato? 

- Kireko: QUE?!! Tsk... 

- Kurama: Com pot ser que sempre piqui? 

- Nalataia: És taaaaaaaaaan innocent... 

- Kurama: Innocent? ¬__¬... no ha estat la primera paraula que m’ha vingut al cap, 

precisament... 

- Kireko: Oye, zorrito, para cuando pelirrojo de nuevo? 

- Kurama: No és culpa meva... algú em va fer enfadar. 

- Kireko: Quién? 

- Kurama/Nalataia/Ulquiorra/Yakumo/Takuma/Sebastian: T__TU 

- Kireko: Eh!! Quién?!! 

- Nalataia: És igual. A veure, Zoro, ja que estàs per aquí, ens seràs útil. Avisa als altres, va. 

- Zoro: Perquè serà que em sento utilitzat? 

- Nami: De fet... 

- Zoro: Si! Si! Ja ho sé; m’utilitzen! Ja ho sé... ja. 

Durant uns segons, a plató no hi ha res més que silenci i una gran pantalla que mostra un 

immens sofà... negre?! Però si era blanc! Era blanc!!!! Qui ha estat el porc que, en tres dies, l’ha 

deixat així!!? Que respongui pel seu crim!!! A la forca!! Pengeu-lo!!! PENGEU-LOOOOOOOOO!! 

- Ulquiorra: Què xerres tu ara? Aquest sofà ja era negre quan van entrar... 

- NarradorSubstitut: ... ... ...  

I ja veiem els primers caps dels habitants de la casa... 

- Hitsugaya: Tsk, tan tranquil que estava jo sense fer res... 

- DonPatch: Reunió familiar!! Reunió familiar!! 

- Atobe: Dios! Que alguien lo mande callar... 

- Zoro: Amb molt de gust - en Zoro treu una corda del no-res i lliga en DonPatch de braços i 

cames, aprofitant part del seu propi cabell com a mordassa. Ara si, en DonPatch és una bola de 

xiclet - Fet. 

- Atobe: Gracias. Vamos a estar mucho rato por aquí? Me duele la cabeza y no estoy para 

tonterias. 

- Nalataia: Es nota... no, no us prendrem gaire temps, espero. 



- Hiba-chan: Ja estem trigant massa. 

- Kireko: Hablo el simpático... en fin Nami, qué dices? 

- Nami: Hummm... jo sóc partidària de l’humiliació pública. 

- Zoro: NAMI!!!! 

 

- Nami: Com... t’haig... de... dir... que... NO EM CRIDIIIIIIIIIIIIIIIIS!!! 

- Zoro: Haa... 

- Nalataia: Humiliació, eh? 

- Kid: Pietat!!! PIETAAAAAAAAAAAAAAT! 

- Hitsugaya: A mi m’és exactament igual. 

- Ouji: Y a mi. 

- Zoro: NO ET FOT!!! VOSALTRES VAU GUANYAR!!  

- Hitsugaya/Ouji: Ajà. 

- Nami: I si els feu transvestir? 

- Kireko: Nah, eso está muy visto. 

- Nalataia: Cert. S’ha de ser original. Que no ho oblidin. 

- Hiba-chan: No ho oblidarem, això segur... mai. 

- Nalataia: Però està bé, el cas es que això de la humiliació m’agrada. 

- Kireko: En eso coincidimos, amiga mía. 

- Kurama: I com penseu enfocar-ho? 



- Kireko: Y si dejamos que decida Ouji? 

- Nalataia: Kireko, si hacemos eso... cual será nuestra función? Que será de nosotras?! 

- Kireko: Vacaciones de verano para mi! Tiruriruriruriruri!!! 

- Nami: Exacte! Si tria ell, que carai hi faig aquí!? 

- Kireko: Vaaaaaaaaaaaaaale! Joé!  siempre arruinando el día, jolines! 

- Ulquiorra: I nosaltres? No podem dir-hi la nostra? 

- Yakumo: Exacte. Segur que alguna putada se’ns passa pel cap... 

- Sebastian: Conec alguns mètodes de tortura que podrien ser pràctics... 

- Zoro: NO CAL PASSAR-SE!!! Que som persones!! Vaja, la majoria de nosaltres... en Patch no. 

- Takuma: Només per això, t’hauríem de putejar encara més XD. 

- Ulquiorra: Exacte, demana perdó JA. 

- Zoro: (¬__¬)... pe-pe-per-perdó! Apa, ja ho he dit... 

- Nami: Doncs si que t’humilies bé, Zoro, jajajaja. 

- Zoro: Tu no t’hi fiquis. 

- Kireko: Claaaaaaaaaaaaro que si, tanto como quieras Nami. Pásalo bien. 

- Atobe: Y, con todo, aquí seguimos... oye, he dicho ya que ME DUELE LA CABEZA!? 

- Kireko: Si. Puede. No se... 

- Atobe: ... ... ... Voy a tumbarme. Ya me contáis luego. 

L’Atobe marxa, desapareixent de la pantalla... i deixant els seus companys sols en aquesta 

peculiar lluita per la supervivència. 

- Kid: Ens ha deixat tirats... 

- Hiba-chan: No penso moure un dit per ell... ja s’espavilarà amb els resultats... 

- Kid: Home, tampoc s’ha de ser així... 

- Zoro: No. De fet, s’ha de ser pitjor...  

- DonPatch: Això! Això! Que s’endugui la part més lletja!! Jo et faré costat, Calçasses!! 

- Zoro: Però...? Com carai t’has tret la mordassa?!! - sense cap tipus de pietat, en Zoro agafa 

l’immobilitzat DonPatch, l’aixeca... i el fa volar lluny, lluny en la distància... lluuuuuuuny... fins 

que s’estampa contra el sostre...  

- Kireko: Pues tampoco ha sido tan lejos... 



- Kurama: Amb un sostre de pel mig, què esperaves? 

- Kireko: No se... Oye, que Zoro fue quién levantó una casa entera!! A mi qué me cuentas??! 

No quiero quejas, sólo resultados!!! 

- Nalataia: Madagascar... 

- Kireko: Bueno, lo que sea. 

- Sebastian: I el càstig és...? 

- Nalataia: Mmmmmmh... 

- Kireko: A veeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeer... 

- Nalataia: I si...? 

- Kireko: No, no. Pero quizá... 

- Nalataia: Nah, muy sudado. Espera, ya se! Podríamos... 

- Kireko: No, soso. 

- Nalataia: Cierto... entonces, qué tal si...? 

- Kireko: Mmmmh... no se, no se... 

Elles segueixen parlant, a la seva... i els seus companys es pregunten com punyeta es poden 

entendre... com ho fan? 

- Kurama: Deu ser algun tipus de estranya simbiosi... 

- Ulquiorra: Estranya estranya... si ni tan sols acaben les frases... 

- Yakumo: S’entenen pel... COR. 

- Ulquiorra: El COR, eh? Hum 

- Kurama/Shuuichi: No li donis idees... 

- Sebastian: Jove senyor, sembla que ja torna al seu estat habitual... 

- Shuu: Òndia! Doncs si... és veritat, sembla que la mala llet s’aigualeix... aaaah, quina 

tranquil·litat... Nala!! He tornat!! 

- Nalataia: Si, si, espera Shuu... Shuu? Aaaaaaaaah!! Crec que ja ho tinc. Kireko, te parece si...? 

- Kireko: Si!! Clara y rotundament si! 

- Nalataia: Doncs ja tenim veredicte... 

- Nami: I què hi faig jo aquí? 



- Nalataia: Havíem pensat que podries molestar una mica a en Zoro dins la casa, què et 

sembla? 

- Nami: Bé. 

- Kireko/Nalataia: Doncs cap a dins!!! 

Mentre la Nami es guiada cap a la casa a través d’un dels molts passadissos secrets que la 

Kireko va construir, el plató queda mut, esperant que alguna de les presentadores tingui a bé 

explicar quin serà el càstig dels perdedors... 

- Nalataia: Quanta tensió, eh Shuu? XD 

- Shuu: Vosaltres si sabeu mantenir el suspens fins al final... 

- Nalataia: Escolta... ara que tornes a ser humà... perquè no em deslligues, eh? 

- Shuu: Humà, no idiota. No. 

- Nalataia: `__´  

- Kireko: Aaaaanda, no seas así, desátala, qué más te da? 

- Shuu: No és no. 

- Ulquiorra: I si ens expliqueu què fareu per castigar-los en lloc de discutir sobre si la Nalataia 

ha de ser deslligada o no? 

- Nalataia: Està beeeeeeeeeeeeeeé. Havíem pensat que... 

- Yakumo: Pensat? Voldràs dir “hem començat frases a l’atzar i hem fet veure que ens 

enteníem”... 

- Kireko: Nunca subestimes la telepatia entre mujeres, muajajajajaja! 

- Ulquiorra: I heu pensat què? 

- Kireko: Pues que... 

- Nalataia/Kireko: 

Podríamoshacerquealguienlespintarapero,sabes,esoestácomomuyvistoynoesplandeiralredil,qu

etodossabemoscómoacabanesascosas,poresarazónintentarlalapidacióntampoconosparecióbie

n,algomuyusadoyvisto,yahíllegamosablablablablablablablablablablablablablablablablablablabla

blablabla... total, que nos hemos decantado por vestirlos de peluche gigante. Así se van 

haciendo a la idea para la segunda prueba, jejejeje. 

- Takuma: I això és humiliant? 

- Kireko: Lo será cuando, en la segunda prueba, no puedan sacárselo y, además, les metamos 

cosas dentro... como polvos pica-pica... 

- Nalataia: Formigues... 



- Kireko: Escorpiones... 

- Nalataia: Aigua bullint... 

- Kireko: Azúcar con hormigas... 

- Nalataia: I coses per l’estil. Seps. 

- Shuu: Aleshores, tal humiliació té més sentit per a vosaltres que per a ells... 

- Nalataia: Evidentment. 

- Ulquiorra: I qui serà què? 

- Nalataia: Fàcil. Ehem... oh, espera! Nami, ets dins ja??!! 

- Nami: Siiiiiiiiiiii!! 

- Kireko: Bien, pues todos a la sala de juntas. 

- Nami: Al menjador, no? 

- Kireko: Claaaaaaaaaaaaaaro. Bueno, mientras se reunen... podria alguien traerme 

comidaaaaaaaaaaaa!!¡¡?? 

- Yakumo: I no pots aixecar-te tu mateixa a buscar-la? 

- Kireko: Podría... però nunca has oído eso de “querer es poder”? Bien, pues yo no quiero, por 

lo que no puedo. 

- Yakumo: ... va dir l’evidència en persona... (¬_¬)U 

- Kireko: Bueno, que!!? Cuanto rato se necesita para concentrar 7 personas en un 

comedor!!!??? 

- Nami: Ja està, ja hi són tots. 

- Nalataia: Molt bé... do... - grrrrrr blurrrrr grrrrr blurrrrr  - Es eso tu estómago, Kireko? 

- Kireko: Lo es... andaaaaaa, deja que el chacho me cocine algo.... vengaaaaaa... 

- Nalataia: Si, millor. Haver de suportar com... - grrrrrr blurrrrr grrrrr blurrrrr - els seus intestins 

m’in... - grrrrrr blurrrrr grrrrr blurrrrr -  ... terrompen tota l’esto... - grrrrrr blurrrrr grrrrr blurrrrr 

- na és una mo... - grrrrrr blurrrrr grrrrr blurrrrr  - lèst... - grrrrrr blurrrrr grrrrr blurrrrr  - IA!!! 

VALE YAAA!!! DADLE DE COMER!!! AHORAAAAAAAAAAAA!! 

- Kireko: Siiii!!... bien hecho, tripas!!... jejeje. 

- Atobe: Y otra vez aquí. Pero no habíais elegido el castigo ya!!? 

- Kireko: Estábamos en ello. Pero si, ya lo tenemos. 

- Zoro: I el sabrem nosaltres o no? 



- Shuu: Si... després. 

- Nalataia/Kireko: Després?!! 

- Shuu: Després. Tant donar voltes en cercles... se’ns ha acabat el temps. Haureu d’esperar al 

torn de tarda... 

- Atobe: En serio? Y para eso nos reunimos aquí? 

- Ulquiorra: Quines coses, eh? 

- Hitsugaya: Tsk... i, hem d’esperar aquí o podem anar a dinar? 

- Nalataia: Feu, feu. A les 16.00 us vull a tots al lloc on sou ara, EXACTAMENT en la mateixa 

posició, la-ma-tei-xa! Sinó... Shinigami chop!!! 

- Hitsugaya: e__e... ja, si, bé. 

- Shuu: Doncs això... bon profit a tothom!!!  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

*By the way (que sinó, una que jo em sé m’assassinarà): la Kireko no és, ni de lluny, tant burra 

com el seu personatge. Que tenen la mateixa mala llet, sí; que els encanta menjar, també; que 

té molt mala memòria pels noms i anomena als altres com a ella li sembla, totalment cert... 

però no escriu tant malament... es que m’agrada ficar-me amb ella xD (i així em va... a la meva 

edat i ja he estat amenaçada de mort diverses vegades... TT_TT). 



FE D’ERRATES (O ALGUNA COSA SEMBLANT) 

Tubercletes i Tuberclets; 

Quan miro endarrere i veig que la meva paranoia mental, altrament dit, GranOtaku2011 ha 

tingut tants seguidors (sí, sí, increïble però cert), em sento molt orgullosa, però no de mi, que 

sí... sinó de vosaltres, que m’heu aguantat sense queixar-vos el més mínim. 

És per aquest motiu que em sap tant de greu dir-vos que, a partir d’Octubre i fins al Gener del 

2012, la regularitat de GranOtaku es veurà afectada per diversos projectes que em porto entre 

mans. No dic amb això que deixi d’escriure, ni molt menys! Simplement, hi haurà un kitkat en 

les publicacions. 

Però no desespereu, que ja sabeu que la Mare us cuida molt bé... i alguna sorpresa caurà ^^. 

 

Fins al moment que ens tornem a retrobar...  

 

MOLTES GRÀCIES A TOTES I A 

TOTS! 

 

NALATAIA TUBERCLE 
 

 

 

 

 


